Lev
Chapter 6

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Danici¢-Karadzi¢ 1868)

SbRh R Ty omm e 1
rogopehu: Mojcnjy — lfocnog W-rosopwu
H0559 H4872 HO0413  H3068 H1696
Opet rece Gospod Mojsiju govoreci:
= B = Spn mopm Nomn o o UE, 2
n-nopeye npema-focnogy TexakK W-MOYMHW-NPEKPLUa] 3rpewn  Kag, Oywa
H3584 H3068 H4604  H4603 H2398 H5315
™opEy N i3 T ompbne Tk iTRER men
— oryw  unu 3a-M/bayky  Wm Py4yHO 3a-3anor  uau 3a-0cTaBy  b6nMXKHeMy-CBOM
HO853  H6231 H1498 H3027  H8667 H6487 H5997
Sy
6nmxKHer-ceor;
H5997

Kad ko zgreSi i u€ini zlo delo Gospodu udarivsi u bah bliznjemu svom za ostavu ili za stvar predanu u ruke ili
otevsi Sta ili zanesavsi bliznjeg svog,

nEY oy RY oy pawn = TIEN Mg R 3
jenHomM y nax, Ha n-3aKyHe-ce 3a-TO na-nopeye u3rybrbeHo Hahe wnn
H0259 H8267 H7650 H3584 H0009 H4672

IR NDOD OTNT mpyr WUN Obn
y-TOMeE! rpeLuthl 4oBeK YNHN TOra-wTo o4-CBUX
H2007 H2398 HO0120 H3605

ili nade izgubljeno 3ta, pa udari u bah, ili se krivo zakune za koju god stvar koju moze ¢ovek uciniti i ogresiti se

njom,
h WY TemT Ty Wi =) Nprm o Tp T 4
je-on/bavkao  Kkojy nbayky — Heka-BpaTu u-byoe-kpus, 3rpewn [Aa n-porogn-ce
H1497 H1500 HO0853  H7725 HO816 H2398 H1961
TR WY 1RET T N Py WY pEET oI W
My-je-noBepeHa  Koja octaBsy — nnun je-n3Hyamo KojoM  u3Hygy — nnu
H6485 H6487 H0853 H6231 H6233 H0853
- B v = T
je-Hawao, Koje n3rybsbeHo — nnu Ha-uvyBaH-e
H4672 H0009 H0853 H0854

kad tako zgreSi i skrivi, neka vrati Sta je oteo ili prisvojio prevarom ili Sta mu je bilo dano na ostavu ili Sta je
izgubljeno nasao,

K" ink oS v Yoy wpawr wn 550 N 5
Yy-NYHOM-U3HOCY 3a-TO HeKa-MnnaTum naxHo; O-ToOMe 3akneo 3a-lTo-ce oOf-CBera WU
H0853 H8267 H7650 H3605
e D=+ D PR U B ) e Ve g TR
KpUBMLE-CBOje. Ha-faH Heka-pa je UYMje-TO OHOM  MOBPX-TOra; Heka-4oAa U-MEeTUHY-CBOjy

HO0819 H3117 H5414 H1931 H3254 H2549


https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4603.htm
https://biblehub.com/hebrew/4604.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3584.htm
https://biblehub.com/hebrew/5997.htm
https://biblehub.com/hebrew/6487.htm
https://biblehub.com/hebrew/8667.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1498.htm
https://biblehub.com/hebrew/6231.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5997.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/9.htm
https://biblehub.com/hebrew/3584.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/2007.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/816.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1500.htm
https://biblehub.com/hebrew/1497.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6233.htm
https://biblehub.com/hebrew/6231.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6487.htm
https://biblehub.com/hebrew/6485.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/9.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2549.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/819.htm

ili za Sta se zakleo krivo, neka plati celo i joS dometne peti deo onome Cije je; neka mu da onaj dan kad prinese
Zrtvu za svoj greh.

WET O owen OW mme N DN Ty 6
CTaja opf 3gpasor oBHa  locropy: Heka-goBede >KPTBY-3a-KpUBULY-CBOjy W
H6629 H8549 H3068 H0935 HO817 H0853
7T o8 ouAd ke
CBELUTEHUKY. — 3a-HaKHagHWLYy MO-MpoLeHn-TBOjOj
H3548 HO413  HO0817 H6187
A na Zrtvu za greh svoj neka prinese Gospodu ovna zdravog, sa cenom kojom proceni$ krivicu neka ga dovede
sveSteniku.
Sy mdon mm web  pen TRy BI) 7
3a emy n-6buhe-my-onpowTeHo [OCMOAOM Mpen  CBEWTEHWK 3a-kera  V-nomwupwu
H5545 H3068 H6440  H3548
5 MR RN Ty RN OBn
(opemak) y-tome. pa-6byge-kpuB  je-ydyMHMO  TOra-wITo OA-CBUX  jeAHO
HO819

H3605 H0259

I ocistice ga svestenik pred Gospodom, i oprosti¢e mu se svaka stvar koju je ucinio, te skrivio.

SRS mh TSy M 9 8
rogopehu: Mojcnjy — lfocnog W-rosopu
H0559 H4872 HO0413  H3068 H1696
I reCe Gospod Mojsiju govoreci:
b aiu I o B 12\ ™ g3l SR iy S o R I 9
o-na/beHuuy; je-3akoH OBO  roeopehn: CMHOBMMA-HErOBUM 1" ApoHy — 3anosean
H8451 H2063  HO0559 H0853 HO175  H0853  H6680
Y "pan w Tyhn b mamn by by mBun i
u-atpa jytpa, [Ho Hoh cBy  onTapy Ha OrHMLUTY-CBOM  Ha nasbeHuua To-je
H0784 H1242  H5704 H3915 H3605  H4196 H4169 H1931
33 TR o
Ha-tbeMy. Heka-ropu onTapcka
H3344 H4196

Zapovedi Aronu i sinovima njegovim, i reci im: Ovo je zakon za Zrtvu paljenicu: Zrtva paljenica neka stoji na ognju
na oltaru celu no¢ do jutra, i oganj na oltaru neka gori jednako.

2 Sy ugh» M g ebimln B gl b= U 10

Tefo-cBoje, Ha obyye naHeHe u-rahe  faHEHy KOLUY/by-CBOjy CBelUTeHWK V1-o0by4e

H1320 H3847  H0906 H4370 H0906 H4055 H3548 H3847
a=ii=ni B v - Y WY W Ty oI
ontapa ca na/beHnue ca BaTpa je-cmanuna Koju neneo — N-YKNOHN
H4196 HO853 HO0784  H0398 H1880  H0853

mRmT Dy i
onTapa. I'IOpE)J, N-CTaBun-ra
H4196 HO0681

Svestenik neka obuce svoju haljinu lanenu, i gaée lanene neka obuce na telo svoje, i neka zgrne pepeo kad oganj
spali na oltaru Zrtvu paljenicu, i neka ga izruci kod oltara.


https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5545.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/819.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4169.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3344.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4055.htm
https://biblehub.com/hebrew/906.htm
https://biblehub.com/hebrew/4370.htm
https://biblehub.com/hebrew/906.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1880.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/681.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm

RO e o S 1t =\ = =B =t B T bYm 1

— neneo — U-u3Hece [Apyre  xa/buHe un-o0bydye XxarbuHe-cBOje — N-cByue
HO413 H1880  H0853  H3318 H0312 H3847 HO853  H6584

TR ofpn o8 TR e
YUCTO. MecCTO Ha Ta60pa n3BaH
H2889 H4725 HO0413 H4264 H2351

Potom neka svuce haljine svoje i obuce druge haljine, i neka iznese pepeo napolje iz logora na Cisto mesto.

e R T = TRPR o mRmn Ty oRm 12
cBewTeHnK Ha-HYy N-NOXXn racHe, HeKa-He Ha-HeMy, HEeKa-ropu onTapy Ha A—Bana
H3548 H3518  H3808 H3344 H4196 Ho784
onbwn Rtm ey epm mpbn o Whr o T ke e gy
3axBanHuua. noj Ha-HOj UW-CManu na/beHuLy Ha-ky W-CNIOXM  YjyTpy, CBaKo-jyTpo [ApBa
H8002 H2459 H1242  H1242 H6086

A oganj sto je na oltaru neka gori na njemu, neka se ne gasi, nego neka svestenik loZi na oganj drva svako jutro, i
neka namesta na nj Zrtvu paljenicu, i neka pali na njemu salo od Zrtava zahvalnih.

o) ;2o NS mmT Sy Tem gaey wR 13
(ogerbak) racHe.  Heka-He oOnTapy, Ha Heka-ropy HenpectaHo BaTpa
H3518 H3808 H4196 H3344 H8548 HO0784

Oganj neka jednako gori na oltaru, neka se ne gasi.

i wh MY TR DR 29p1 ammn nin nNp 14

focnogom npen  ApOHOBM  CMHOBWM  ra npUHecy O-XPTBEeHOM-Aapy: je-3akoH A-0BO

H3068 H6440  HO175 HO853  H7126 H4503 H8451 H2063
mEmT W T
ontapa. nuuemMm npep
H4196 H6440 HO0413

A ovo je zakon za dar: sinovi Aronovi neka ga prinose Gospodu pred oltarom.

O ohN mingm k= nZon dppm omn @M 15

caBs " N-od-y/ba-HEeroBor XpPTBeHor-gapa oa-6paliHa Waky-cBojy oa-kbera M-y3me

H3605 HO0853 H8081 H4503 H5560 H7062

=i =S & o S w =~ S N e M v =1 Sy wy S

CNOMEH-HeH  YroAHW, MWPUC Ha-oNTapy W-Cnanu XXPTBEHOM-Aapy Ha Koju-je  TamjaH

HO0234 H5207 H7381 H4196 H4503 H3828
SIS
locnopy.
H3068

Uzevsi Saku belog brasna i ulja od dara i sav kad koji bude na daru, neka zapali na oltaru spomen njegov na
ugodni miris Gospodu.

Dippa Oown nizn T i = phiele nnim e
Ha-MecTy Heka-ce-jeile 6eCcKBacCLHO W-CMHOBU-HEroBK; ApOH Heka-jepy of-tbera A-ocTaTak
H4725 H0398 H4682 HO175  HO398 H3498
RN Tyin meyi S My wER
Heka-ra-jegy. cacCTaHKa LiaTopa Y-ABOPWLUTY  CBETOM,
H0398 H4150 HO168 HE918

A Sta pretecCe, neka jede Aron i sinovi njegovi; neka se jede bez kvasca na svetom mestu; u tremu Satora od
sastanka neka jedu.


https://biblehub.com/hebrew/6584.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1880.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3344.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3518.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
https://biblehub.com/hebrew/8002.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3344.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3518.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7062.htm
https://biblehub.com/hebrew/5560.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3828.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5207.htm
https://biblehub.com/hebrew/234.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/4682.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
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O[-XXPTaBa-OrkbeHUX-MOjuX; ra Jao-caM  [eo-HbUMX0B  C-kBacuem; Oyge-neyeH Heka-He

H0801 HO853  H5414 H0644 H3808
;0PN gy N DUTR UIR
N-KaO-HaKHagHWLUa. KaO—OKajHI/ILI,a TO—je Hag-CBeTUHaMa CBeTHa
H0817 H1931  H6944 H6944

Neka se ne mesi sa kvascem; to im dadoh da im bude deo od Zrtava mojih ognjenih; to je svetinja nad svetinjama
kao Zrtva za greh i kao Zrtva za prestup.

0o’ T? oPly pm e gl p== o op 8
3a-HapalTaje-Balle BeyHa ypedba Heka-je-jede; ApOHOBMM  MeRy-cMHOBMMa  Mywko CBako
H1755 H5769  H2706 H0398 HO0175 H2145 H3605
5 WP == Wy % mm N
(operpak) 6uhe-noceseheH. ux JOTakHe Ko cBako locnogmwunx; Of-KPTaBa-OrHeHnX
H6942 H5060 H3605  H3068 HO801

Svako musko izmedu sinova Aronovih neka to jede zakonom vecnim od kolena do kolena od Zrtava koje se pale
Gospodu; Sta se god dotakne toga, bice sveto.

SRh e Ty omm e 19
rosopehu: Mojcnjy — lfocnog W-rosopwu
H0559 H4872 HO0413  H3068 H1696
I reCe Gospod Mojsiju govoreci:
o= e o N T I 127 mfo 20
Ha-AaH locnogy Heka-nmpuHecy  Koju N-CMHOBa-Herosux ApoHoB je-npuHoc OBoO
H3117 H3068 H7126 HO175 H2088
MROR TR % TENT Ny N MY
nona CTanHW, 3a-XpTBeHu-pap ¢uHor-6pawHa ede JeceTVHY HeroBor: rnomasama
H4276 H8548 H4503 H5560 HO374  H6224 H0853 H4886

:29p2 ARSI RE2
yBeye.  un-nona yiyTpy
H6153 H4276 H1242

Ovo je Zrtva Aronova i sinova njegovih, koju ¢e prinositi Gospodu onaj dan kad se koji pomaze: desetinu efe
belog bradna za dar svagdasnji, polovinu ujutru a polovinu uvece.

iy NI nPRn a2y mya nam op 21
ncneyeHe-komage noHecu-je; p,o6po¥ymeLueHy Heka-ce-HanpasK, y-ymy nnoyn Ha
H8601 H0935 H7246 H8081  H4227
e o T Rh =yl =y > I
lfocnopy. yrogHuW 3a-MUPUC MPUHECUM Y-[efoBMM  XPTBeHOr-gapa
H3068 H5207  H7381 H7126

H4503

U tavi s uljem neka se gotovi; prZzeno neka se donese; i przene komade dara neka prinese na ugodni miris
Gospodu.

PT TOR e Q= VI TYRT 1Iem 22
ypeaba To; HeKa-HanpaBuW OA-CMHOBa-HEroBUX YMECTO-Hera MoMasaHu M-cBeluTeHuK
H2706  Ho853 H8478 Hag9 H3548
aliey by mmh oy
HeKa-ce-cnanwu. Lena Focno,u,y, BeYHa
H3632 H3068 H5769

I svestenik izmedu sinova njegovih, koji bude pomazan nakon njega, neka cini tako isto zakonom ve¢nim; neka se
pali Gospodu sve to;


https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/644.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4886.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6224.htm
https://biblehub.com/hebrew/374.htm
https://biblehub.com/hebrew/5560.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4276.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/4276.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/4227.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/7246.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8601.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/7381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5207.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4899.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3632.htm

2 oD N> M DRp e Ay o 2
(operbak) jepe-ce. He Heka-6yge, ueo CBELUTEHNYKN XPTBeHU-gap M-cBaku
H0398 H3808  H1961 H3632 H3548 H4503 H3605

i svaki dar sveStenikov neka se sav spali, a neka se ne jede.

SRS mh oy MM e 24
rosopehu: Mojcnjy — lfocnop  W-rosopu
H0559 H4872 HO0413  H3068 H1696
Jos rece Gospod Mojsiju govoreci:
nNpI a2 o B 115 3 R . - R E
0-OKajHuUy; je-3akoH OBO  rosopehu: CUHOBMMa-HErOBUM W Apory — lfoBopu
H8451 H2063  HO559 HO0413  HO175 HO0413  H1696
v T oplR e pre < R S
cBeTuHba oCmoaoM; npen  OKajHMLA HeKa-Ce-Kofbe  NasbeHuua ce-kobe  rae Ha-mecTy
H4725

H6944 H3068 H6440
N OWIR

TO-je. Hap-CBeTUHaMa
H1931  H6944

KaZi Aronu i sinovima njegovim, i reci: Ovo je zakon za Zrtvu radi greha: na mestu gde se kolje Zrtva paljenica,
neka se kolje i Zzrtva za greh pred Gospodom; svetinja je nad svetinjama.

p=3 v oippn e g il = 26
Heka-ce-jege, CBETOM Ha-MeCTy HeKa-je-jede; by KOjU-NPUHOCK-3a-0KajHMLy  CBeluTeHuK
HO0398 H6918 H4725 H0398 HO853  H2398 H3548

i boR o o3mD
caCTaHka. LlaTopa Yy-ABOPULUTY
H4150 HO168

Svestenik koji prinese Zrtvu za greh neka je jede; na svetom mestu neka se jede, u tremu od 3atora od sastanka.
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OO-KPBU-HbE€HE MOLIKBpHE Wn-ako buhe-noceeheH; Meco-HeHO [OTakHe KO CBako

H1818 H6942 H1320 H5060 H3605
WP oipee o3En oy mp Ty mam v
CBETOM. Ha-MeCcTy HeKa-ce-ornepe HlMMe TOKBaCM OHO-LUTO  XasbWHY, Ha
H6918 H4725 H3526

Sta se god dotakne mesa njenog, bi¢e sveto; i ako ko pokapa krvlju njenom haljinu, ono $to pokapa neka opere
na svetom mestu.
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6akapHOM y-cygy a-ako Heka-ce-pasbuje; TO ce—KyBa y-KOMe  rnuHeHun  A-cyn
H3627 H7665 H1310 H2789 H3627
o2 P g
BOAOM. M-ucrnepe Heka-ce-puha byae-KyBaHa,
H4325 H7857 H4838 H1310

I sud zemljani u kome bude kuvano neka se razbije; ako li je kuvano u sudu bronzanom, neka se istre i vodom
opere.
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To-je. HaA-CBeTMHAaMa CBeTUHbA Of-tbe; HeKa-jege Mehy-cBewwTeHnumma Mywko CBako
H1931  H6944 H6944 H0853 H0398 H3548 H2145 H3605


https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3632.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/2789.htm
https://biblehub.com/hebrew/1310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/1310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4838.htm
https://biblehub.com/hebrew/7857.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm

Svako musko izmedu sveStenika neka to jede; svetinja je nad svetinjama.
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cactaHka wWatop Yy O0-KpBU-Hb€HEe Ce-yHece Of-Koje OKajHuua A-cBaka
H4150 HO168 HO413  H1818 H0935 H3605
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(operbak) Heka-ce-cnanu. y-BaTpu jege-ce;  He y-CBeTuntbm

pagu-nomuvpersa
H8313 HO784 H0398 H3808  H6944

Ali nijedna Zrtva za greh, od koje se unese krv u Sator od sastanka da se ucini o¢iS¢enje od greha u svetinji, neka
se ne jede, nego neka se ognjem sazeze.


https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm

